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LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. vu la nécessité de mettre en œuvre une politi-
que étrangère cohérente condamnant tous les pays et
partenaires de la même manière en ce qui concerne
les violations et/ou le respect des droits de l’homme;

B. renvoyant à l’importance que la Belgique ac-
corde, dans ce domaine, au dialogue politique en tant
qu’instrument par excellence permettant d’enregistrer
des progrès en matière de droits de l’homme, et ce,
par opposition à l’embargo américain qui s’est avéré
être un instrument ne permettant pas de contribuer
véritablement à une amélioration de la situation en ce
qui concerne les droits de l’homme ou les relations
entre États;

C. renvoyant à la bonne entente qui, ces dernières
années, a caractérisé les relations bilatérales entre la
Belgique et Cuba ;

D. vu l’importance de différentes initiatives prises
sous la présidence belge, en particulier la mission ex-
ploratoire officielle de la Troïka les 23 et 24 août 2001
et le dialogue politique des 1er et 2 décembre dernier,
qui visaient précisément à mener un dialogue ciblé,
dont le résultat peut être considéré comme une phase
transitoire dans la perspective de la mise en place d’une
démocratie pluraliste, fondée sur le respect des droits
de l’homme et des libertés fondamentales et insistant
sur la préservation des importants résultats positifs
enregistrés par Cuba en ce qui concerne un certain
nombre de droits de l’homme économiques et sociaux,
notamment en matière de droit à l’enseignement, de
soins de santé, de droits de l’enfant et de protection
minimale en cas de chômage ou d’autres calamités ;

E. vu la volonté de la plupart des pays européens
et de tous les partenaires ACP de faire adhérer Cuba
aux accords de Cotonou, impliquant que le pays adhé-
rant souscrit à un certain nombre d’engagements im-
portants et se montre disposé à mener un dialogue
constructif avec les partenaires, en accordant une
grande importance au respect des droits de l’homme
et de l’État de droit et aux principes démocratiques en
général. Adhérer à ces accords signifie en effet s’en-
gager à appliquer la conditionnalité telle qu’elle est pré-
vue aux articles 9 et 96 ;

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. gelet op de noodzaak van een coherent buiten-
lands beleid waarin alle landen en partners op dezelfde
wijze beoordeeld worden wat de schendingen en/of het
respect van de mensenrechten betreft;

B. verwijzend naar het belang dat België daarin hecht
aan de politieke dialoog als het  instrument bij uitstek
om vooruitgang te boeken inzake mensenrechten  en
dit in tegenstelling tot het Amerikaanse embargo dat
bewezen heeft als instrument niet onmiddellijk tot een
verbetering van de situatie of de relaties te leiden;

C. verwijzend naar de goede verstandhouding die de
bilaterale betrekkingen tussen België en Cuba de laat-
ste jaren kenmerkt;

D. gelet op  het belang van verschillende initiatieven
tijdens het Belgisch voorzitterschap, vooral de officiële
verkennende missie van de Trojka op 23 en 24 augus-
tus 2001 en de politieke dialoog van 1 en 2 december
jl.  die precies tot doelstelling hadden een resultaats-
gerichte dialoog te voeren. Resultaat dat kan gezien
worden als een overgangsfase naar een pluralistische
democratie waar respect voor mensenrechten en de
fundamentele vrijheden de basis vormen, en waarbij
aangedrongen wordt op het verder verdedigen van de
belangrijke pluspunten die Cuba op het gebied van een
aantal sociaal-economische mensenrechten heeft ge-
realiseerd, zoals inzake recht op onderwijs, gezond-
heidszorg, kinderrechten  en minimumbescherming in
geval van werkloosheid en andere calamiteiten;

E. gelet  op de bereidheid van de meeste Europese
lidstaten en van alle ACP-partners om Cuba te laten
toetreden tot de Cotonou-akkoorden, wat betekent dat
het toetredende land een aantal belangrijke verbinte-
nissen onderschrijft en bereidheid toont tot  het voeren
van een constructieve dialoog tussen de partners
waarin veel  belang gehecht wordt aan het respect van
mensenrechten en voor de rechtstaat en aan de demo-
cratische principes in het algemeen. Toetreden tot deze
akkoorden betekent immers de bereidheid aan de dag
leggen de voorwaarden toe te passen zoals ze zijn
bepaald in de artikelen 9 en 96;
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VERZOEKT DE REGERING :

1. tijdens de 58ste zitting van de commissie voor de
mensenrechten van de Verenigde Naties in Genève in
maart 2002 zich te onthouden bij de stemming over de
traditonele resolutie die Cuba veroordeelt wegens
schending van de mensenrechten indien de evaluatie
die zal worden gemaakt van de ontwikkelingen op het
vlak van de mensenrechten in Cuba positief uitvalt;

2. de gelijkgezinde Europese partners aan te sporen
hetzelfde te doen;

3. gelijktijdig  Cuba te vragen concrete stappen te
doen inzake mensenrechten,  zoals de ondertekening
van de VN-Conventie voor  Politieke en  Burgerrech-
ten, evenals de VN-Conventie voor Economische, So-
ciale en Culturele rechten, minstens een moratorium
op de toepassing van de doodstraf met het oog op een
spoedige afschaffing ervan, het recht voor Cubaanse
onderdanen  om vrijelijk het land uit en in te reizen.
Met de vrijlating van de politieke gevangenen dient een
begin gemaakt te worden. Al deze stappen moeten bin-
nen een af te spreken tijdskader worden gedaan;

4. de toetreding van Cuba tot het akkoord van
Cotonou te verdedigen en de boycott van de Verenigde
Staten tegen Cuba te veroordelen.

DEMANDE AU GOUVERNEMENT :

1. qu’au cours de la 58 ème session de la Commis-
sion des droits de l’homme des Nations Unies qui se
tiendra à Genève en mars 2002, il s’abstienne lors du
vote sur la résolution traditionnelle qui condamne Cuba
pour violations des droits de l’homme si l’évaluation
qui sera faite de l’évolution des droits de l’homme à
Cuba s’avère positive;

2. d’encourager les partenaires européens acquis
aux mêmes principes à faire de même ;

3. de demander en même temps à Cuba de prendre
des mesures concrètes dans le domaine des droits de
l’homme, par exemple en signant la Convention des
Nations unies sur les droits civils et politiques et la
Convention des Nations unies sur les droits économi-
ques, sociaux et culturels, en instaurant au moins un
moratoire en ce qui concerne l’application de la peine
de mort en vue de son abolition rapide et en autorisant
les ressortissants cubains à quitter et regagner libre-
ment le pays. Cuba devrait par ailleurs commencer à
liberer certains prisonniers politiques. Toutes ces me-
sures doivent intervenir dans un délai à convenir ;

4. de plaider en faveur de l’adhésion de Cuba aux
accords de Cotonou et de condamner le boycott de
Cuba par les Etats-Unis.


